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la roche di rex

Un nuovo stile, un nuovo lusso informale e immediato per interpretare lo spazio, non più 
legato all’ostentazione dei beni materiali ma alla valorizzazione dello spirito.
Accostamenti inusuali e stridenti, stratificazioni di vita vissuta, antico e moderno, elementi 
preziosi e di recupero in perfetta convivenza creano una atmosfera che racconta 
una storia ben precisa: una dualità in contrasto che esprime 
con chiarezza specifiche identità.
I segni ,fortemente, personali riportano ad una dimensione di intimità domestica.
La cultura del passato rilegge il presente: tutto è in connessione, un filo sottile e autentico 
ci riporta davvero ad un fascino senza tempo.
Questo è lo sguardo con cui REX  interpreta ogni singolo aspetto della vita, 
sociale e personale, per costruire un’estetica che tende alla bellezza, 
principio di necessità insito nella natura stessa dell’uomo. 

Dall’intesa fra natura e uomo prende forma La Roche di Rex, 
pietra densa di stratificazioni dal sapore francese. 
Rex esplora eleganti contrasti in cui il fascino romantico della pietra 
prorompe grazie ad accostamenti dal sapore contemporaneo.
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la roche blanc 60x120 235/8”x471/8” 5
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A new style, with a new informal and instant opulence interpreting spaces, 
no longer linked to the ostentation of material goods but to giving 
full value to the spirit.
Unusual, striking combinations, layers of life-experience - both old and modern - 
and precious elements cohabiting perfectly with recycled items, 
create an atmosphere that tells a very definite story: a contrasting duality clearly 
expressing specific identities.
The strongly personal symbols hark back to a dimension of domestic intimacy.
The culture of past times takes a fresh look at the present: 
everything is connected, 
and a subtle, authentic thread really takes us back to an allure that is timeless.
This is the angle from which REX views each individual aspect of life, 
both social and personal, to build an aesthetic appeal tending 
towards beauty - an essential principle, and intrinsic to the very 
nature of human beings. 

The relationship between man and nature shapes “ La Roche”: 
a french-style sedimentary stone. 
Rex explores elegant contrasts where the romantic 
charm of the stone bursts through combinations rich 
in contemporary flavour. 
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la roche grey 80x80 311/2”x311/2” 12



Un nouveau style, un nouveau luxe informel et immédiat pour interpréter l’espace, 
attaché à la valorisation de l’esprit, loin de l’ostentation des biens matériels.
Associations inhabituelles et stridentes, stratifications de vie vécue, ancien 
et moderne, éléments précieux et de récupération dans une cohabitation parfaite, 
créent une atmosphère qui raconte une histoire bien précise : une dualité tout en 
contraste, qui exprime avec clarté des identités spécifiques.
Les signes personnels ramènent fortement à la dimension d’intimité domestique.
La culture du passé habite le présent... tout est relié, un fil subtil et authentique nous 
replonge vraiment dans un charme intemporel.
C’est le regard par lequel REX interprète chaque aspect de la vie sociale et person-
nelle, pour créer une esthétique qui tend à la beauté, principe de nécessité inscrit 
dans la nature même de l’homme.

La Roche voit le jour de l’entente entre la nature et l’homme, 
pierre dense en stratifications de style français. 
Rex explore d’élégants contrastes dont la fascination 
romantique de la pierre éclate grâce à des approches au style contemporain.
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la roche grey modulo listello sfalsato mix

21x40 81/4”x153/4” 15



la roche grey 80x80  311/2”x311/2” 16
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wall: la roche grey modulo listello sfalsato mix 21x40 81/4”x153/4” 

floor: la roche grey 80x80  311/2”x311/2” 19



wall: la roche grey 40x80 153/4”x311/2”20
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Ein neuer Stil, ein neuer Luxus, eine informelle und direkte Interpretation des Raums, 
nicht mehr Zurschaustellung des materiellen Besitzes, 
sondern vielmehr Valorisierung der inneren Werte.
Ungewohnte und schrille Kombinationen, Schichten aus gelebtem Leben, 
antik und modern, wertvolle und gesammelte Elemente schaffen in perfekter 
Harmonie eine Atmosphäre, die eine ganz spezifische Geschichte erzählt: 
eine kontrastierende Dualität, die mit Klarheit bestimmte Identitäten ausdrückt.
Die sehr persönlichen Zeichen weisen auf die häusliche Dimension hin.
Die Kultur der Vergangenheit liest die Gegenwart neu: alles ist in Verbindung, 
ein dünner und authentischer Faden führt uns zurück in eine zeitlose Faszination.
Dies ist der Blickwinkel, aus dem REX jeden Aspekt unseres gesellschaftlichen 
und persönlichen Lebens neu interpretiert, um eine Ästhetik zu schaffen, der sich der 
Schönheit nähert, einem dem Menschen inne liegenden Bedürfnis. 

Aus dem Einklang zwischen Natur und Mensch entsprießt
La Roche: ein schichtenreicher Stein mit französischem Flair. 
Rex erkundet elegante Kontraste, in denen der romantische 
Zauber des Steins dank moderner Kombinationen voll zur Geltung kommt.

22



la roche ecru 40x80  153/4”x311/2” 23



la roche ecru 40x80  153/4”x311/2”24
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la roche ecru 40x80  153/4”x311/2” 27



la roche ecru 40x80  153/4”x311/2”28



Un nuevo estilo, un nuevo lujo informal e inmediato para interpretar el espacio, 
que deja de equipararse a la ostentación de bienes materiales para dedicarse 
a dar valor al espíritu.
Combinaciones inusuales y estridentes, elementos de vida real, 
lo antiguo y lo moderno, elementos preciosos y recuperados, 
los cuales conviven perfectamente y crean una atmósfera 
que cuenta un relato bien definido: 
una dualidad contrastada capaz de expresar claramente identidades específicas.
Las características, fuertemente personales, transportan a una dimensión 
de intimidad doméstica.
La cultura del pasado asimila el presente: todo interconectado, 
un hilo sutil y auténtico nos guía hacia una fascinación atemporal.
Así es como REX interpreta cualquier aspecto de la vida, social y personal, 
para construir una estética con tendencia a la belleza, 
principio absolutamente necesario en la naturaleza del hombre. 

Del acuerdo entre el hombre y la naturaleza nace La Roche, 
piedra densa de estratificaciones con gusto francés. 
Rex explora contrastes elegantes con la fascinación romántica 
de la piedra que prorrumpe gracias a combinaciones de gusto contemporáneo.
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la roche mud 80x80  311/2”x311/2”30
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wall: la roche mud modulo muretto 3D 30x30 113/4”x113/4”

floor: la roche mud 80x80  311/2”x311/2” 33



wall: la roche mud 40x80 153/4”x311/2”

floor: la roche mud 80x80  311/2”x311/2”34



wall: la roche blanc 40x80 153/4”x311/2”

floor: la roche mud 40x80 153/4”x311/2”. 80x80  311/2”x311/2” 35
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la roche blanc 40x80 153/4”x311/2” 37



la roche grey smooth 80x80  311/2”x311/2”38



Ç ÓÙÓÏÎÂÌËË ÔÓÒÚ‡ÌÒÚ‚ ËÒÔÓÎ¸ÁÛÂÚÒfl ÌÓ‚˚È ÒÚËÎ¸, ÌÓ‚‡fl 
ÌÂÙÓÏ‡Î¸Ì‡fl Ë ÌÂÔÓÒÂ‰ÒÚ‚ÂÌÌ‡fl ÓÒÍÓ¯¸. 
éÌË ·ÓÎ¸¯Â ÌÂ Ò‚flÁ‡Ì˚ c ÔÓÍ‡ÁÓÏ Ï‡ÚÂË‡Î¸Ì˚ı ˆÂÌÌÓÒÚÂÈ, 
‡ Ò ÔÓ‰˜ÂÍË‚‡ÌËÂÏ ‰ÛıÓ‚Ì˚ı. 
çÂÓ·˚˜Ì˚Â Ë ÂÁÍËÂ ÒÓ˜ÂÚ‡ÌËfl, ‡ÁÌ˚Â ÒÎÓË ÔÓÊËÚÓÈ ÊËÁÌË, 
ÒÚ‡ËÌ‡ Ë ÒÓ‚ÂÏÂÌÌÓÒÚ¸, ˆÂÌÌ˚Â ÔÂ‰ÏÂÚ˚ Ë ÔÓ‚ÚÓÌÓ ËÒÔÓÎ¸ÁÛÂÏ˚Â 
ËÁ‰ÂÎËfl ÒÚÓflÚ ‰Û„ fl‰ÓÏ Ò ‰Û„ÓÏ, ÒÓÁ‰‡˛Ú ‡ÚÏÓÒÙÂÛ, ‰Ó‚Ó‰fl˘Û˛ 
‰Ó Ì‡Ò ˜ÂÚÍÛ˛ Ï˚ÒÎ¸: ÍÓÌÚ‡ÒÚÌ˚È ‰Û‡ÎËÁÏ 
ÚÓ˜ÌÓ ‚˚‡Ê‡ÂÚ ÎË˜Ì˚È ı‡‡ÍÚÂ. àÌ‰Ë‚Ë‰Û‡Î¸Ì˚Â ÁÌ‡ÍË ÒÓÁ‰‡˛Ú 
‡ÚÏÓÒÙÂÛ ‰ÓÏ‡¯ÌÂ„Ó Û˛Ú‡. äÛÎ¸ÚÛ‡ ÔÓ¯ÎÓ„Ó ‰‡ÂÚ ÌÓ‚ÓÂ ÔÓ˜ÚÂÌËÂ 
Ì‡ÒÚÓfl˘Â„Ó: ‚ÒÂ ÔÂÂÔÎÂÚ‡ÂÚÒfl, ÚÓÌÍ‡fl ÌËÚ¸ Ò‚flÁ˚‚‡ÂÚ Ì‡Ò Ò ËÒÚËÌÌÓ 
‚Â˜Ì˚Ï Ó˜‡Ó‚‡ÌËÂÏ. ùÚËÏ ‚Á„Îfl‰ÓÏ ÍÓÏÔ‡ÌËfl REX ÒÏÓÚËÚ 
Ì‡ Í‡Ê‰˚È ÓÚ‰ÂÎ¸Ì˚È ‡ÒÔÂÍÚ Ó·˘ÂÒÚ‚ÂÌÌÓÈ Ë ÎË˜ÌÓÈ ÊËÁÌË ‰Îfl 
ÒÓÁ‰‡ÌËfl ˝ÒÚÂÚËÍË, ÒÚÂÏfl˘ÂÈ Í Í‡ÒÓÚÂ - Ó·flÁ‡ÚÂÎ¸ÌÓÏÛ 
Ì‡˜‡ÎÛ, Ò‚ÓÈÒÚ‚ÂÌÌÓÏÛ ˜ÂÎÓ‚Â˜ÂÒÍÓÈ ÔËÓ‰Â.

Подлинно французский отделочный материал La Roche – плотный 
слоистый камень, отражающий гармонию между природой и мастерством 
человека. Rex демонстрирует элегантные контрасты, в которых благодаря 
актуальным стилистическим сочетаниям проявляется романтическое 
очарование камня.
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wall: la roche blanc 40x80 153/4”x311/2”

floor: la roche grey smooth 

80x80  311/2”x311/2” 41
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wall: la roche blanc 40x80 153/4”x311/2”

floor: la roche grey smooth 80x80  311/2”x311/2” 43
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60x120* 
235/8”x471/8”

80x80* 
311/2”x311/2”

40x80* 
153/4”x311/2”

60x60* 
235/8”x235/8”

40x80* 
153/4”x311/2”

80x80* 
311/2”x311/2”

bordo dritto bordo dritto

naturale anticato
strutturato/structured
structuré/structurierte
estructurada/ëíêìäíìêàêéÇÄççÄü

smooth
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741767 742034 742038 742211 742714 742710
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o
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741784 742035 742039 742212 742716 742712
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741785 742036 742040 742213 742715 742711
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o
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741786 742037 742041 742214 742717 742713

la roche di rex
gres fine porcellanato  - fine porcelain stoneware - grès cérame fin - feinsteinzeug-kollektionen - gres porcelánico fino - î‡ÙÓÓ‚˚È ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ
Squadrato - Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È*

3/8”

Spessore
Thickness
Epaisseur
Dicke
Espesor
íÓÎ˘ËÌ‡

6 mm   1/4” 160x320 
627/8”x1253/4”

120x240
471/8”x943/8”

160x160 
627/8”x627/8”

120x120 
471/8”x471/8”

60x120 
235/8”x471/8”

4,6x80 
13/4”x311/2”

 
battiscopa

smooth smooth

la
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 b
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n
c

744993 744488 744998 744493 744498 747880

la
 r
o
c
h
e
 e

c
ru

744995 744490 745000 744495 744500 747881

la
 r
o
c
h
e
 g
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y

744994 744489 744999 744494 744499 747882

Spessore / Thickness
Epaisseur / Dicke
Espesor / íÓÎ˘ËÌ‡



Per anticato si intende materiale con bordo irregolare.  
“Antique finish” means tiles with an uneven edge.  

Le terme « vieilli » désigne un matériau au bord irrégulier. 
Unter Antik versteht man ein Material mit unregelmäßigem Rand.

Por “envejecido” se entiende el material con borde irregular.
èÓ‰ ÒÓÒÚ‡ÂÌÌ˚Ï ÔÓ‰‡ÁÛÏÂ‚‡ÂÚÒfl Ï‡ÚÂË‡Î Ò ÌÂÓ‚ÌÓÈ ÍÓÏÍÓÈ. 

20 mm   3/4” 40x120 
153/4”x471/8”

60x60 
235/8”x235/8”

strutturato

la
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e
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c
ru

744631 744629

la
 r
o
c
h
e
 g
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y

744632 744630

Spessore / Thickness
Epaisseur / Dicke
Espesor / íÓÎ˘ËÌ‡

outdoor

30x30 
113/4”x113/4”

21x40 
81/4”x153/4”

30x30 
113/4”x113/4”

4,6x60 
13/4”x235/8”

15,2x30,4x4 
6”x12”x11/2” 

33x120x3

13”x471/8”x11/8” 
33x120x3

13”x471/8”x11/8”
33x120x3

13”x471/8”x11/8”

mosaico 5x5 
modulo listello 

sfalsato mix

muretto 3D

inclinato 
battiscopa elemento elle angolo 

gradino dx

gradino

 

angolo 

gradino sx 

naturale anticato

 

naturale anticato/
strutturato

naturale anticato naturale anticato strutturato naturale anticato naturale anticato naturale anticato

pezzi speciali/special trims/pièces spéciales
formstücke/piezas especiales/ëÔÂˆË‡Î¸Ì˚Â ËÁ‰ÂÎËfl

742228 742236 742240 745449 742248 742256 742252 742260

742229 742237 742241 745450 742249 742257 742253 742261

742230 742238 742242 745451 742250 742258 742254 742262

742231 742239 742243 745452 742251 742259 742255 742263

30x30 
113/4”x113/4”

30x30 
113/4”x113/4”

30x30 
113/4”x113/4”

mosaico

tessere

7,5x7,5

mosaico 

tessere

7,5x15

mosaico 

tessere

1,5x3

747765 747795 747818

747766 747796 747819

747767 747797 747820

R11
classe A+B

valore medio
14000 N

valore medio
52 N/mm2





Per le specifiche di utilizzo dei sistemi sopraelevati vedi il sito www.rex-cerart.it / For the specifics on use of raised systems visit the site www.rex-cerart.it / 
Pour les caractéristiques d’utilisation des systèmes surélevés, voir le site www.rex-cerart.it / Für die Nutzungsbedingungen der Doppelbodensysteme siehe 
Webseite www.rex-cerart.it / Para las especificaciones de empleo de los sistemas sobreelevados consulte el sitio web www.rex-cerart.it / Технические 
характеристики систем фальшполов см. на сайте www.rex-cerart.it





GRADO DI VARIAZIONE CROMATICA - DEGREE OF COLOUR CHANGE - DEGRE DE VARIATION CHROMATIQUE - GRAD DER FARBABWEICHUNG - GRADO DE VARIACIÓN CROMÁTICA - ëíÖèÖçú ïêéåÄíàóÖëäéÉé àáåÖçÖçàü

 LOW
THE LEAST AMOUNT OF SHADE AND TEXTURE VARIATION 

ATTAINABLE IN NATURALLY FIRED CLAY PRODUCTS. 

Prodotto Monocromatico

Produit Monochromatique

Einfarbiges Produkt

Producto Monocromático
éÑçéñÇÖíçÄü èêéÑìäñàü 

 MODERATE
LIGHT TO MODERATE SHADE  AND TEXTURE VARIATION 

WITHIN EACH CARTON.

Prodotto con leggera variazione cromatica 

Produit à légere variation chromatique

Produkt mit leichter farbnuance

Producto con una pequeña variación cromatica
èêéÑìäñàü ë ãÖÉäàåà ñÇÖíéÇõåà àáåÖçÖçàüåà

 HIGH
HIGH SHADE AND TEXTURE VARIATION 

WITHIN EACH CARTON.

Prodotto con marcata variazione cromatica

Produit à variation chromatique accentuée

Produkt mit ausgepraegter farbnuance

Producto con evidente variación cromatica
èêéÑìäñàü ë üêäàåà ñÇÖíéÇõåà àáåÖçÖçàüåà

 RANDOM
VERY HIGH SHADE AND TEXTURE VARIATION 

WITHIN EACH CARTON.

Prodotto con forte variazione cromatica

Produit à forte variation chromatique

Produkt mit starker farbnuance

Producto con fuerte variación cromatica

èêéÑìäñàü ë ëàãúçõåà ñÇÖíéÇõåà àáåÖçÖçàüåà

V1 V2 V3 V4

Prima stampa settembre 2013
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